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Chapter 19:  Present Participle Foldovers 
Fold under the right side of the sheet 

 
Parsing Paradise 
   1.  zhtou?ntej   PA Ptc. Nom. Pl. M. from zhte<w meaning "seeking" (Mat. 2:20) 

 
   2.  poiou?n   PA Ptc. Nom./Acc. Sg. N. from poie<w meaning "making" (Mat. 3:10) 

 
   3.  kaqh<menoj   PD Ptc. Nom. Sg. M. from ka<qhmai meaning "sitting" (Mat. 4:16) 

 
   4.  ba<llontaj   PA Ptc. Acc. Pl. M. from ba<llw meaning "casting" (Mat. 4:18) 

 
   5.  dida<skwn   PA Ptc. Nom. Sg. M. from dida<skw  "teaching" (Mat. 4:23) 

 
   6.  a]gapw?ntaj   PA Ptc. Acc. Pl. M. from a]gapa<w meaning "loving" (Mat. 5:46) 

 
   7.  proseuxo<menoi PD Ptc. Nom. Pl. M. from proseu<xomai "praying" (Mat. 6:7) 

 
   8.  o@nta    PA Ptc. Acc. Sg. M. from ei]mi< meaning "being" (Mat. 6:30) 

 
   9.  ei]serxa<menoi PD Ptc. Nom. Pl. M. from ei]se<rxomai "entering" (Mat. 7:13) 

 
  10.  legome<noij   PM/P Ptc. Dat. Pl. M./N. from le<gw meaning "being said/being said  

for themselves" (Acts 27:11) 
 
Translations 
 
   1.  to<te  e]plhrw<qh  to>  r[hqe>n (what had  Then was fulfilled what had been  

been spoken)  dia>  ]Ieremi<ou  tou?    spoken through Jeremiah the 

profh<tou  le<gontoj  (Mat. 2:17)  prophet saying 

 
   2.  kai>  ei#den  [to>]  pneu?ma  [tou?]  qeou?   And he saw the Spirit of God  

katabai?non (descending) w[sei>    descending  as a dove and coming 
peristera>n  (dove)  [kai>]     upon him 
e]rxo<menon  e]p ]  au]to<n (Mat. 3:16)  

 
   3.  Peripatw?n  de>  para>  th>n     But while walking beside the sea of 

qa<lassan  th?j  Galilai<aj    Galilee, he saw two brothers 
ei#den  du<o  a]delfou<j  (Mat. 4:18)  
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   4.  kai>  pa?j  o[  a]kou<wn  mou  tou>j  lo<gouj   And everyone hearing these words 
tou<touj  kai>  mh>  poiw?n  au]tou>j    of mine and not doing them 
(Mat. 7:26)  

 
 

   5.  h#n  ga>r  dida<skwn  au]tou>j  w[j    For he was teaching them as one 
e]cousi<an  e@xwn  kai>  ou]x  w[j    having authority and not as their 
oi[  grammatei?j (scribes)   scribes 
au]tw?n  (Mat. 7:29) 

 
 
   6.  Tau?ta  au]tou?  lalou?ntoj     While he was speaking these   

au]toi?j  i]dou>  a@rxwn  (Mat. 9:18)   things to them, behold a ruler 
 
 

   7.  ei]serxo<menoi  de>  ei]j  th>n  oi]ki<an    But while entering into the house 
(Mat. 10:12)  

 
   8.   [O  filw?n  pate<ra  h}  mhte<ra    "The one loving father or mother 

u[pe>r  e]me>  ou]k  e@stin  mou     more than me is not worthy of me" 
a@cioj  (Mat. 10:37)  

 
 
   9.  h#lqen  o[  ui[o>j  tou?  a]nqrw<pou    The Son of Man came eating and 

e]sqi<wn  kai>  pi<nwn (drinking),    drinking,  and they say, "behold a 
kai>  le<gousin,  ]Idou>  a@nqrwpoj   man . . ." 
. . .  (Mat. 11:19)  

 
  10.   @Eti  au]tou?  lalou?ntoj  toi?j    While he was still speaking to the 

o@xloij  i]dou>  h[  mh<thr  kai>     crowds, behold, his mother and 
oi[  a]delfoi>  au]tou?  (Mat. 12:46)   brothers 

 
 

  11.  dia>  tou?to  e]n  parabolai?j  au]toi?j   Because of this I spoke to them 
lalw?,  o!ti  ble<pontej  ou]     in parables,  because while seeing 
ble<pousin  kai>  a]kou<ontej     they do not see and while hearing 
ou]k  a]kou<ousin  (Mat. 13:13)    they do not hear 

 
  12.  h#lqen  pro>j  au]tou>j  peripatw?n    He came to them walking upon the 

e]pi> th>n  qa<lassan  (Mat. 14:25)   sea 
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Name ____________________________________ 

Chapter 19: Present Participles 
1. Parsing Party: (30) 

 
lu<onti PA Ptc. Dat. Sg. M/N from lu<w loosing 

1. le<gonti          

2. e]xou<shj           

3. w@n            

4. lego<menoi           

5. e]xome<nou           

6. e@xontej           

7. legou<s^           

8. e]xo<mena           

9. legome<nhn           

10. le<gonta           

11. e]xo<ntwn           

12. ou#sai           

13. legome<nouj           

14. e]xome<n^           

15. o@ntaj           

 



Chapter 19: Present Participles      167 

2. Translate the following short lines: (15) 
 
 1. a]kou<wn au]tou? (Jn. 3:29) 
  
 
 2. di<kaioj w}n kai> mh> qe<lwn (Mat. 1:19) 
  
 
 3. kai> h#lqen ble<pwn (Jn. 9:7) 
  
 
 4. u[po> kuri<ou dia> tou? profh<tou le<gontoj (Mat. 1:22) 
  
 
 5. zhtou?ntej dikaiwqh?nai (to be justified) e]n Xrist&? (Gal 2:17) 
  
 
 6. oi[ zhtou?ntej th>n yuxh>n tou? paidi<ou (child) (Mat. 2:20) 
  
 
 7. ta> grafo<mena bibli<a (books) (Jn. 21:25) 
  
 
 8. a]lla> o[ o@xloj ou$toj o[ mh> ginw<skwn to>n no<mon (Jn. 7:49) 
  
 
 9. o[ to>n lo<gon mou a]kou<wn (Jn. 5:24) 
  
 
 10. ei]j po<lin th?j Samarei<aj legome<nhn Suxa<r (Sychar) (Jn. 4:5) 
  
 
 11. Messi<aj e@rxetai o[ lego<menoj Xristo<j (Jn. 4:25) 
  
 
 12. o[ mh> a]gapw?n me<nei e]n t&? qana<t& (1 Jn. 3:14) 
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 13. kai> o[ path<r sou o[ ble<pwn (Mat. 6:4) 
  
 
 14. e]k tou? kalou?ntoj u[ma?j (Gal 5:8) 
  
 
 15. o[ poiw?n to> qe<lhma (will) tou? patro<j mou (Mat. 7:21) 
  

 
3. Translate the following long lines: (15) 

 
 1. o[ de> a]gapw?n me a]gaphqh<setai u[po> tou? patro<j mou, ka]gw> 

a]gaph<sw au]to>n kai> e]mfani<sw (I will reveal) au]t&? e]mauto<n 
(Jn. 14:21) 

  
 
 
 2. o[ a]gapw?n to>n a]delfo>n au]tou? e]n t&? fwti> me<nei kai> 

ska<ndalon (obstacle) e]n au]t&? ou]k e@stin (1 Jn. 2:10) 
  
 
 
 3. e@rxetai Maria>m h[ Magdalhnh> a]gge<llousa toi?j maqhtai?j 

o!ti  [Ew<raka to>n ku<rion, kai> tau?ta ei#pen au]t ?̂ (Jn. 20:18) 
 
 
 
 4. kai> i]dou> fwnh> e]k tw?n ou]ranw?n le<gousa: Ou$to<j e]stin o[ ui[o<j 

mou o[ a]gaphto<j (beloved) (Mat. 3:17) 
 
 
 
 5. a]pekri<qh au]toi?j o[  ]Ihsou?j: a]mh>n a]mh>n le<gw u[mi?n o!ti pa?j o[ 

poiw?n th>n a[marti<an dou?lo<j e]stin th?j a[marti<aj (Jn. 8:34) 
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 6. h[mei?j e]k tou? qeou? e]smen, o[ ginw<skwn to>n qeo>n a]kou<ei h[mw?n, o{j 
ou]k e@stin e]k tou? qeou? ou]k a]kou<ei h[mw>n. e]k tou<tou ginw<skomen 
to> pneu>ma th?j a]lhqei<aj kai> to> pneu?ma th?j pla<nhj (deception) 
(1 Jn. 4:6) 

  
 
 
 
 7. i!na pa?j o[ pisteu<wn e]n au]t&? e@x^ (he might have) zwh>n ai]w<nion 

(Jn. 3:15) 
  
 
 8. ou] peri> tou<twn de> e]rwtw? (I am asking) mo<non, a]lla> kai> peri> 

tw?n pisteuo<ntwn dia> tou? lo<gou au]tw?n ei]j e]me< (Jn. 17:20) 
  
 
 
 9. ou] ga>r u[mei?j e]ste oi[ lalou?ntej a]lla> to> pneu?ma tou? patro>j 

u[mw?n to> lalou?n e]n u[mi?n (Mat. 10:20) 
  
 
 
 10. tau?ta lela<lhka u[mi?n par’ u[mi?n me<nwn (Jn. 14:25) 
  
 
 11. h#lqen ga>r  ]Iwa<nnhj mh<te e]sqi<wn mh<te pi<nwn (drinking), kai> 

le<gousin: Daimo<nion (demon) e@xei (Mat. 11:18) 
 
 
 
 12. kai> pa?j o[ e@xwn th>n e]lpi<da (hope) tau<thn e]p’ au]t&? a[gni<zei (he 

purifies) e[auto<n, kaqw>j e]kei?noj a[gno<j (pure) e]stin (1 Jn. 3:3) 
  
 
 
 13. o[ mh> w}n met ] e]mou? kat ] e]mou? e]stin (Mat. 12:30) 
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 14. e]gw> de> ou] zhtw? th>n do<can mou: e@stin o[ zhtw?n kai> kri<nwn (Jn. 
8:50) 

  
 
 15. kai> o[ ko<smoj para<getai (it passes away) kai> h[ e]piqumi<a (desire) 

au]tou?, o[ de> poiw?n to> qe<lhma tou? qeou? me<nei ei]j to>n ai]w?na 
(1 Jn. 2:17) 

  
 

 
 
4. Think Greek (10) 

 
 1. he was sitting in the sea  
  
 
 2. the disciples followed him  
  
 
 3. I am praying for you (pl.)  
  
 
 4. the time has come  
  
 
 5. you (pl.) ate his bread  
  

 



Chapter 19: Present Participles      171 

5. Vocabulary Review (20) 
 
1. o[ra<w __________________________ 

2. parakale<w __________________________ 

3. du<namai __________________________ 

4. di<kaioj __________________________ 

5. dia< (acc.) __________________________ 

6. I walk __________________________ 

7. I do, make __________________________ 

8. nation __________________________ 

9. I remain __________________________ 

10. peace __________________________ 

 



Chapter 19: Present Participles      172 

6. Current Vocabulary Matching (10) 
 

_____ 1. a]kolouqe<w A. I fall 

____ 2. e]nw<pion B. I pray 

_____ 3. qa<lassa C. foot 

____ 4. ka<qhmai D. before 

_____ 5. kairo<j E. not, nor 

____ 6. ou@te F. I follow 

____ 7. pi<ptw G. I sit 

____ 8. pou<j H. I come to 

____ 9. prose<rxomai I. time 

____ 10. proseu<xomai J. sea 
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